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Savjeti i preporuke

• Upute za uporabu odnose se na

pojedinih karakteristika, koji se ne

•
odgovornim za eventualne štete
koje proizlaze iz neprikladne insta-
lacije ili uporabe proizvoda.

• Minimalna sigurnosna udaljenost
-

sne nape je 650 mm (neki modeli
mogu se instalirati na manju visinu;
pogledajte dio koji se odnosi na
radne dimenzije i instalaciju).

•

podacima koja se nalazi unutar
nape.

•

adekvatnim uzemljenjem.
• Spojite aspirator na odvod dima

putem cijevi minimalnog promjera
od 120 mm. Cijev za prolazak dima

• Ne spajajte usisnu napu na cijevi
za odvod dima koje odvode dimo-
ve od izgaranja (npr. od kotlova,
kamina itd.).

• Ako se aspirator koristi u kombina-

osigurati dovoljan stupanj proz-

plinova. Kuhinja mora imati otvor
koji izravno komunicira s vanjskim
dijelom kako bi se osigurao dotok

napa koristi u kombinaciji s ure-

energija, negativni tlak u prostoru 
ne smije prelaziti 0,04 mbara, kako 
bi se izbjeglo da napa ponovno 
usisa dim u prostor. 

• Zrak se ne mora ispuštati putem

plin ili na druga goriva (ne koristiti

zrak u prostoriju).
• Zrak se ne mora ispuštati putem

plin ili na druga goriva (ne koristiti

zrak u prostoriju).
• -

ili serviser, kako bi se izbjegla bilo
kakva opasnost.

• Ako upute za instalaciju površine

-

se poštovati svi propisi koji se
odnose na ispust zraka.

• Koristite samo vijke i sitni materijal,
koji odgovaraju napi.
Upozorenje: manjkava instalacija

udara.
• -

janje preko dvopolne sklopke s

najmanje 3 mm.

Uporaba
• Usisna napa osmišljena je isklju-

uklanjanja mirisa od kuhanja.
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• Nikad ne koristite napu za svr-

osmišljena.
• Nikad ne ostavljajte otvoreni pla-

men ispod nape kad je ona u
funkciji.

• Regulirajte intenzitet plamena na

prema dnu posude za kuhanje,

• Friteze se moraju konstantno

•

•
iznad 8 godina i osobe sa sma-

sposobnostima ili s nedovoljnim

to podrazumijeva. Pobrinite se da

korisnika ne smiju obavljati djeca,

•

-
nostima ili s nedovoljnim iskustvom
i znanjem, osim uz nadzor odgo-

sigurnu uporabu.
• POZOR: dostupni dijelovi mogu

se jako zagrijati tijekom korištenja
štednjaka.

• Simbol  na proizvodu ili na am-

otpad mora se predati odgovaraju-

o pravilnom odlaganju proizvoda,
-

cijalnih negativnih posljedica za

odlaganja. Za detaljnije informa-

kontaktirajte gradski ured, lokalnu
-

vinu u kojoj ste kupili proizvod.
•

napajanja prije bilo kakve radnje

•

•

uputama”.
- Filtar s aktivnim ugljenom nije

periv i nije obnovljiv i mora se
zamijeniti otprilike svaka 4 mje-

intenzivnog korištenja (W).

WW
-

korištenja i mogu se prati u perilici 
(Z).
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•

Komande

T1

T2

T3

L

Tipka Funkcije Led
T1

Brzina -
T2

Brzina
T3

Brzina
Neprekidno

Pritisnuto na 2 sekunde.

za maksimalne emisije para od kuhanja.

L
Svjetlo -

 Tipka T1 

Rasvjeta
• 







Gemma B&D d.o.o.
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Radi stalnog poboljšavanja proizvoda može doći do promjene tehničkih podataka bez prethodne obavijesti.
Ove upute napravljene su s mnogo truda i s najvećom pažnjom, no pogreške u procesu izrade i/ili prijevoda uputa uvijek 
su moguće. Stoga proizvođač i prodavatelj ne preuzimaju odgovornost za eventualne netočne navode, pogreške u 
prijevodu ili tiskarske pogreške u ovim uputama.




